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  Письмо Постоянного представителя Зимбабве при 
Организации Объединенных Наций от 15 июля 2008 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Как Вы, вероятно, помните, правительство Республики Зимбабве совме-
стно с постоянной миссией наблюдателя от Африканского союза при Органи-
зации Объединенных Наций и Департаментом по экономическим и социаль-
ным вопросам Секретариата Организации Объединенных Наций в ответ на 
просьбу министров африканских стран в адрес Председателя шестнадцатой 
сессии Комиссии по устойчивому развитию Фрэнсиса Нхемы (Зимбабве) со-
звали выездное совещание министров африканских стран. Совещание прохо-
дило 10 и 11 мая 2008 года в Глен-Кове, Нью-Йорк, а его итогом стало заявле-
ние, в котором министры африканских стран, отвечающие в том или ином ка-
честве за вопросы устойчивого развития, сформулировали первоочередные за-
дачи континента для шестнадцатой и семнадцатой сессий Комиссии по устой-
чивому развитию, в частности в том, что касается поиска эффективных спосо-
бов преодоления надвигающегося продовольственного кризиса и ускорения 
процесса достижения целей стран Африки в области устойчивого развития, 
сформулированных в главе VIII Йоханнесбургского плана. 

 В заявлении, принятом на выездном совещании министров, излагается 
четкая концепция устойчивого развития Африки и даны рекомендации относи-
тельно путей ее реализации (см. приложение). 

__________________ 

 * E/CN.17/2009/1. 
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 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-
ния к нему в качестве документа Экономического и Социального Совета к сем-
надцатой сессии Комиссии по устойчивому развитию. 
 
 

(Подпись) Бонифас Г. Чидьяусику 
Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Постоянный представитель Зимбабве 

при Организации Объединенных Наций 
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  Приложение к письму Постоянного представителя 
Зимбабве при Организации Объединенных Наций 
от 15 июля 2008 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Заявление, принятое на выездном совещании министров 
африканских стран 
 
 

 Африка гордится своими людьми и богатством своих природных ресурсов 
и культуры. Суть нашей концепции состоит в достижении устойчивого разви-
тия через социально-экономическое развитие и заботу об окружающей среде. 
Это требует более твердой политической воли со стороны правительств афри-
канских стран и твердой приверженности интересам регионального сотрудни-
чества в масштабах всего континента. 

 За последние десятилетия Африка добилась значительного прогресса по 
многим направлениям устойчивого развития, однако перед континентом стоят 
как прежние, так и новые проблемы. В разных странах и в разных социальных 
и экономических областях ситуация складывается по-разному. Мы все можем 
многому научиться на опыте наиболее успешных стран континента. Все мы на-
копили ценный опыт в конкретных областях устойчивого развития, которым 
мы можем поделиться друг с другом и с остальными странами мира. 

 Обязуемся продолжать распространять позитивный образ Африки как в 
самой Африке, так и на международном уровне и к этому же призываем меж-
дународное сообщество. 

 Мы излагаем четкую концепцию устойчивого развития нашего континен-
та и наших стран. Подтверждаем свою твердую политическую приверженность 
воплощению этой концепции, прежде всего с опорой на нашу коллективную 
энергию, ресурсы и интеллектуальный потенциал, но и в тесном сотрудничест-
ве с нашими партнерами по развитию. 

 Подтверждаем актуальность Лагосского плана действий, Абуджийского 
договора, итогов регионального совещания по вопросу об осуществлении ре-
шений шестнадцатой сессии Комиссии по социальному развитию, состоявшей-
ся в Аддис-Абебе, и Сиртской декларации о задачах в контексте реализации 
комплексного и устойчивого развития в области водоснабжения и сельского хо-
зяйства в Африке. Мы твердо надеемся и ожидаем, что воплощение этой кон-
цепции будет способствовать выполнению обязательств в отношении Африки, 
изложенных в Йоханнесбургском плане. 

 Подтверждаем свою приверженность делу ликвидации нищеты в контек-
сте второго Десятилетия Организации Объединенных Наций по борьбе за лик-
видацию нищеты (2008–2017 годы). 

 Обязуемся продолжать углублять региональную интеграцию на основе 
внешней торговли, развития инфраструктуры и культурных обменов и настоя-
тельно призываем международное сообщество оказать содействие в укрепле-
нии субрегиональных и региональных институтов. 

 Призываем международное сообщество поддержать наши усилия по осу-
ществлению программы «Новое партнерство в интересах развития Африки». 
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 Мы глубоко обеспокоены нынешним мировым продовольственным кризи-
сом и той угрозой, которую он создает для продовольственной безопасности и 
перспектив ликвидации нищеты. 

 Обязуемся ускорить процесс достижения поставленной в Мапутской дек-
ларации цели увеличения доли национальных бюджетов, выделяемой на нуж-
ды развития сельского хозяйства и сельских районов, не менее чем до 
10 процентов. 

 Призываем международное сообщество поддержать Комплексную про-
грамму развития сельского хозяйства в Африке под эгидой Африканского сою-
за.  

 Настоятельно призываем международные финансовые учреждения суще-
ственно увеличить объем их инвестиций в развитие сельского хозяйства и 
сельских районов в Африке в интересах обеспечения продовольственной безо-
пасности, увеличения уровня доходов и ликвидации нищеты. 

 Призываем также международное сообщество стимулировать финансовую 
и техническую поддержку процесса осуществления национальных планов дей-
ствий по борьбе с опустыниванием, смягчению последствий засухи и адапта-
ции к изменению климата в Африке.  

 Мы твердо намерены добиваться полноценной интеграции в мировую 
экономику.  

 Подчеркиваем необходимость свободы в выборе политики, которая дает 
странам самостоятельность в реализации их стратегий и программ в области 
развития.  

 Настоятельно призываем международное сообщество выполнить его обя-
зательства в отношении Африки, в частности в том, что касается внешней тор-
говли, официальной помощи в целях развития, ослабления бремени задолжен-
ности, передачи технологий и создания потенциала, и оказать содействие в 
достижении согласованных на международном уровне целей в области разви-
тия, в том числе сформулированных в Декларации тысячелетия. 

 Призываем к дальнейшему укреплению сотрудничества по линии Юг-Юг 
как на африканском континенте, так и за его пределами, однако подчеркиваем, 
что сотрудничество Юг-Юг не должно считаться альтернативой сотрудничест-
ву по линии Север-Юг.  

 Приветствуем предложение Генерального секретаря и Генеральной Ас-
самблеи о проведении 22 сентября 2008 года совещания высокого уровня о по-
требностях развития Африки, мероприятия высокого уровня по целям в облас-
ти развития, сформулированным в Декларации тысячелетия, намеченного на 
25 сентября 2008 года, и Международной конференции по последующей дея-
тельности в области финансирования развития, которую планируется провести 
в Дохе 29 ноября — 2 декабря 2008 года. 
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 Наша концепция включает следующее: 

 – установление, сообразно ситуации, национальных и региональных целе-
вых показателей для мобилизации всех заинтересованных субъектов и 
обеспечения подотчетности правительств за решение задач устойчивого 
развития; 

 – реализацию инициативы в поддержку африканских товаропроизводителей 
при координирующей роли Африканского союза, которая будет способст-
вовать продвижению различных товаров африканского производства на 
региональные и международные рынки. Эта инициатива могла бы вклю-
чать такие элементы, как снижение барьеров, ограничивающих внутрире-
гиональную торговлю, и согласованное и активное продвижение товаров 
африканского производства на международных рынках; 

 – стимулирование развития промышленности путем создания мощностей 
по переработке сырья, в том числе сельскохозяйственного; 

 – осуществление адресных мер по поддержке бедного населения сельских 
районов, в том числе путем облегчения доступа к сельскохозяйственным 
средствам производства для мелких фермеров; 

 – мобилизацию финансовой и иной поддержки в целях развития и совер-
шенствования систем здравоохранения и образования; 

 – содействие расширению возможностей женщин, в том числе в социально-
экономической сфере, и всемерному участию женщин в принятии реше-
ний, касающихся сельского хозяйства, развития сельских районов и рас-
поряжения ресурсами; 

 – мобилизацию ресурсов для осуществления национальных и региональных 
проектов развития инфраструктуры, в том числе автодорожных сетей, 
других видов транспорта, оросительных систем, электроэнергоснабжения 
и информационно-коммуникационных технологий, при поддержке меж-
дународного сообщества; 

 – увеличение объема инвестиций в диверсификацию экономики в сельских 
районах Африки, включая кредитные учреждения для мелких предприни-
мателей и фермеров, например в форме специальных фондов для мелких 
арендаторов и предоставления коммерческими банками расширенных 
микрокредитов; 

 – развитие систем страхования сельскохозяйственных культур и страхова-
ния урожая от неблагоприятных погодных условий на национальном и 
местном уровнях, с помощью которых фермеры, правительства и другие 
субъекты могли бы регулировать риски; 

 – совершенствование сбора данных и статистической информации, касаю-
щихся сельского хозяйства, в частности сельскохозяйственных переписей, 
при расширенной поддержке международного сообщества; 

 – выработку последовательной стратегии научных исследований и разрабо-
ток и расширение возможностей в области раннего предупреждения на 
континенте для более оптимальной адаптации к изменению климата; 
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 – выработку более совершенных учебных программ и программ подготовки 
руководителей для развития предпринимательства и расширения возмож-
ностей в плане освоения и адаптации новых технологий и технического 
творчества; 

 – укрепление сотрудничества между местными органами власти в масшта-
бах континента в интересах решения общих задач устойчивого развития; 

 – содействие созданию достойных рабочих мест и улучшение правового 
положения бедных в неформальном секторе; 

 – совершенствование механизмов и институтов природопользования, вклю-
чая Конференцию министров африканских стран по окружающей среде; 

 – выработку единой позиции Африки на международных и двусторонних 
торговых переговорах. Для этого Африке необходимо укрепить потенциал 
ее собственных институтов. 

 


